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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1967·1968.

28 NOVEMBER 1967.

WETSONTWERP
tot wijriqinq van de wetten

hetreffende de Raad van State.

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER VRANCKX

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE .•

Art. 2,

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:. ~
Artikel 2, derde lid, van dezelide wet wordt vervangen

door de uolqende bepaling:
« De h'Jogdringendheid dieni gemotiveerd te ioorden: zi]

kan niet ioorden inqeroepen ioenneer de ooorontwerpen van
wet of ontioerpen Vc1n orqenieke en reglementaire uitvoe-
rinçsbesluiten onmiddellijk betrekkinq hebben op de rechten
en otijheden gewaarborgd in titel Il van de Grondieet,

» De ministers kunnen het beredeneerd edvies van de
afdeling vragen over alle ioetsuoorstellen en oeer alle amen~
dement en op wetsontrlJcrpen of iueisvoorstellen, In dat geval
wordt het edvies ook medeqedeeld aan, de ooorziiter van de
uieiqeoende Kerner waar het ioetsontwerp of tuetsooorstel
in behendelinq is. »

VERANTWOORDING.

Het amendement herneemt ten dcle het amendement ingediend door
Kamerlld Salntralnt (Stuk Kamer, 1965-1966, nt 49/2) met betrckklnq
tot de vcrelste motivering van de hoogdringenclheid die wordt inqe-
roepen om het voorontwerp van wet of ontwerp van besluit niet aan
hct advies van de Raad van State ovcr te: leqqcn, Het mag volstaan
te vcrwilzen naar de vernntwoordtnq daaromtrent van qcnoernd
amendement.

z«,
19 (1965-1966) : N' 1,

- Nrs 2 tot 4: Amendementen.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1967·1968.

28 NOVEMBRE 1967,

PROJET DE LOI
portant modification des lois
relatives au Conseil d'Etat.

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. VRANCKX

AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION.

Art. 2.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

L'article 2, troisième alinéa, de la même loi est remplacé
par la disposition suivante:

« L'urgence doit être motivée: elle ne peut être invoquée
lorsque les avant-projets de loi ou les projets d'arrêtés
d'exécution. organiques ou réglementaires se rapportent
directement aux droits et aux libertés garantis au titre Il de
Le Constitution,

» Les ministres peuvent demander Levis motivé de la
section sur toutes les propositions de loi et sur tous les
amendements à des projets ou propositions de lai, Dans ce
cas. ravis est également communiqué au président de la
Chambre législative où se discute le projet ou la proposition
de loi. »

JUSTIFICATION.

Le: présent amendement reprend en partie l'amendement présenté par
le député Saintraint (Doc, Chambre, 1965-1966, n' 49/2) concernant
l'obligation de motiver l'urgence Invoquée pour ne pas soumettre UIl

avant-projet de loi ou un projet d'arrêté il l'avis du Conseil d'Etat.
Il suffit de renvoyer il la [ustlftcation accompagnant cet amendement.

Voir:
19 (1965-1966) ; Nu 1.

- N°' 2 à 4: Amendements.
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"V aar cr (J('c'n ucodzauk bcstua t clk advics van de aldelinq wct-
qcviuq te publtccrcn en he t zclls ouqczond zou z ijn de bcslissin q
daaromtre nt aan de- advicsaanvr aqcnde ml nister te onttrc kkcn Z0];,:lI1g

he t qaat orn ecn advies Lwtrdfcnde ecn ontwcrp van koninklijk of
ruin' stcr icc! bcslu.t. ligt cc znak anders w at bè trc It dl' advics aanvraqe n
die bctrckkinq hcbbe n op ccn wctsvoorstcl of ccn amendement op
ceri wctsont wcrp of -voorst cl, In hct laatstc qcval qr-ldt hel inde r daad
par lcrncni aue fll1IlÇJc]c{jC'llhedr;l rn J1C't js pnsscnd dar (kID lu-t Par le

ment kennis heeft va n clkc inlorrnatle die hl'! dicncnd oordcclt,
Daarom bcpnalt het amendement dat, in dat ~Ji.'val, het advics ook
z al worden mcdcqe decld aan de' voorztt.cr van de wc tqcvcndc K81111:1'

waa r hct wctsont wcrp of het -voorstel in hchandelinq is,

Art. 5.

Tussen de eerste twee Ieden, ecn nieuw lid invocqen, dat
luidt als volgt:

« De uerroeket kan, in zijn verzoekschrii t, de cpschortinq
aillwl'agcn (Jan de te nuitvoerleqoitu; va!! dl? door hem bcstrc-
dell aclrninistretieoc rechish endelino, De pertijen iuorden
opgeroepe!! binncn lien daqcfl !Jan de dagtekening [Jan
het ocreoekschriit en oerschijne n uiterlijk de ttuintigste dag
anno] die dagtekening om door de afdeling edministretie, in
besloien uerqeclecitvq, omtreni Je /lan(Jraag tot opschortin q.
te toordcn gehoord. De afdeling edministretie deelt haar
ile/vies mede blnncn echt deqen van de vcrschiinino der
pertiien, In qevel de edministratievc ooerheid, in strijd met
het eduies, tot de tenuit1Joerlegging ue.n de bestreden edmi-
nistratieue rechtshandeling opergaat en deze ned'en ioordt
uernietiqd, kan. zi] dooc de gewolIe rechibenk tot schndeuer-
goeding ioorclen oeroordeeld, »

VERANTWOORDLNG.

Hct amendement strekt crtoc In de do Dr de Cornmisste aanqenomcn
tekst ccn twecde lld in te vocqen waarbij wordt qcstrcefd naar ccn
compromlsoplossinq met betrekkiriq tot het al dan nict verlonen van
ecu opscho r tend karakter aan het bcrcep op de Raad van State.

In de huidiqc stand van de wctqcvinq is hct bcroep niet opschortend
en in het door de Re qcrinq inqedicnd wetsontwerp kwarn daaromtrcnt
geen bljzondere bcpull nq voor. De Senaat heeft de Reqerlnqstekst even-
wcl gevoelig gewijzigd door ecn nls volgt luidend lid in te lassen:

« De beroepen tot nletlqvcrklar inq hebbcn qcen cpschortende kracht.
Op verzoek van de eiser kan de afdclinq administratie evenwel, na
partijen te hebben qehoord, bevclen de tenultvoerlcqqlnq van de
bestreden handcltnqen, rcqlcmentcn en beslisslnqen uit te stcllen. Het
uitstel kan altijd wordcn opgeheven herzl] door de afdeling adrninlst r atic,
hctzi] bi] met redencn ornkle de besllssinq van de in de rnad verqnderde
mlnisters. »

Die bepallnq werd door de Kamercommtsste qeschrapt. De arqumcn-
tcn dat de Raad van State de werkln q van de openbare besturen zou
kunnen helcrnmcrcn en dat aan de andere kant de provincie s, qernecntcn
en openbare tnstellinqcn n'et qemakkelijk de tussenkornst van de
Mtntstcrraad zouden bekorncn, dcden het voorstcl afwijzen.

Ecn amendement van de heer Plron herncernt de tekst aanqcnornen
door de Senaat. Ecu amendement van de heer Saintraint komt op
hctzclfde ncer, maar schakelt de tusscnkomst uit van de in de raad
vcrqadcrdc ministers.

Art. 7bis (nieuio},

Een artikel 7bis (nieuw) invoeqen, dat luidt als volgt:

Artikel 20 van dr.::dfdc t(Jet ivordt door de volgende bcpe-
ling oel'vangen :

« Art. 20, --- Indien ccn conilict t'an attributie wordt
opgelPOl'[Jen door één t'al! de pertijen ot door de auditeur-
gl?neraal, ivordt de rechtsgang vóór de R.aad !Jal! State,
afdding administratie, opgeschort tot na de uit spreek uan
liet Hot VIJIl Cessetic,

» Het conjlict pan attributie wordt bij het Hot van Cas-
satie inqcleid. in de oorm en binnen de terntijn, bepaald bi]
koninklijk besluit, »

[ 2 ]

S'il n'pst pas néC('SS8ire de publier chaque avis de l~lsection de
lé qislation et s'tl est malsain. tant qu'il s'a~lit d'un avis relatif il un
projet d'arrete royal ou uunistér lel , d'ôter' au ministre qui sollicite
l'avs toute dcclslon ù ce sujet, il en VZI différemment Cil cc qui con-
cerne les demandes d'avis portant SUI' une propos it-on de loi OH un
amendement" un projet Oll il une proposition de loi. En effet, duns
le dernier C3:'->, il s'aqlt d'une question relevant du Parlement; auss i
convicnt-ll que le Parlement soit informé de tout élément qu'il juge
utile. POUl' cotte mison, le présent amendement pr-èvoi t que, dans
ce GiS, l'avis sera communiqué é-Halcmcnt au président de l a Chambre
où se discute le projet ou la proposition de loi.

Art. 5,

Entre les deux premiers alinéas, insérer un nouvel alinéa,
libellé comme suit :

« Dans Sil requête, le requérant peut demander la sus-
pension de la mise cn exécution de l'acte administratif
attaqué par lui, Les parties sour convoquées dans les dix
jours de la datc de la requête ct comparaissent' au plus
tard le vingtième jour après cette date pout être entendues,
;.i huis clos, p ar la section d'administration, SUI' la demande
en suspension, La section d'administration fait conneitte
son avis dans les huit jours de la comparution des parties.
Au cas où l'autorité adrninistretioe procède, contrairement
li Levis, à l'exécution de l'acte administratif attaqué et où
celui-ci est annulé par la suite, e/lc peut être condamnée
par le jl/gr ordinaire il des dommages et intérêts. »

JUSTIFICATION.

L'amendement tend il insérer dnns le te xte adopté par la Commis-
sion un deuxième alinéa qui vise une solution de cornp romt s en ce
qui concerne l'octroi ou le relus d'un effet suspensif au recours au
Conseil d'Etat.

Dans l'état actuel de lit lêgislntion. le recours n'est pas suspensif et
le projet de loi déposé P"t' le Gouvernement ne contient aucune dispo-
sition spéctalc à ce sujet. Toutefois, le Sénat a mo di Hé sensiblement le
texte du Gouvernement, en y insérant t111 alinea libellé comme suit:

« Les recours "en annulation n'ont point d'effet suspensif. Toute fots,
sur demande du requérant, la section dadmlnistratlon peut, après audi-
tion des parties, ordonner le sursis à exécution des actes, règlements et
décisions attaqués. Le sursis peut à tout moment être levé. soit par la
section d'admlnisn-atton, soit par déllbéretton motivée des ministres réu-
nis en conseil. »

Cette dispos iton a été supprimée pa r la Commisslon de la Chambre,
Les arquments d'après lesquels le Conseil d'Etat pourrait entraver le
fonctionnement des administrations publiques et, d'autre part, que les
provinces, les communes et les établissements publics n'obtiendraient
pas aisément I'rntcrventton du Conscil des Ministres ont fait écarter ln
proposition.

LIn amendement de M. Piron reprend le texte adopté par le Sénat.
T'e lle est è qale ment la portée d'un amendement de M. Saintraint, Icquel,
quant à lui. supprime l'intervention des ministres réunis en conseil.

Art. Zbis (nouoeau).

Insérer' un article 7bis (nouveau), libellé comme suit I

L'article 20 de la même loi est remplecé par la disposition
suivante:

« Article 20. - Au cas où rune des parties ou l'auditeur
général soulève lin conllit d'attribution, la procédure devant
la section d'administration du Conseil d'Etat est suspendue
jllsqu'à cc que la COtIr de cassation se soit prononcée.

» Le conilit d'attributions est introduit devant la Cour
dr: cassation dans la [orme et dans le délai déterminés par
errèté royal, »



VERANTWOor~DING,

Ärtikc! 106 van de Grondwct bcpaalt clat hct Hof van Cassnnc
urtspr aak doct ovcr conflictcn van attrtbu tlo, op de wijz o bij de wct
gelegdd, Men heeft tcn onrcchtc qc mce nd dat ar tikcl 20 van de wct
van 23 dcccmbcr 1946. volqr-ns hetweIk de in dat ar llkel bcdoclde
arre-sten door hci Ho! van Cassaüc kunnc n vcrnlct iqd wordcn op die
\)rond,vettelijke hcp ali nq steundc.

De uitlegg;ng van artikcl 106 van de Grondwet bcrust op hel
onrlcrzock van de historische ontwikkeling van 17R9 tot 1830,

De lciders van de Frnnsc rcvolutie hcbbon ztch bcij vcrd orn de
bcvocqdhcid van de rechtcrliikc mncht zovcol moqelilk te bcknottcn,
De wet van 22 deccrnbcr 1789 lcqdc de qcwonc r cchtcr he t verbod
op kcnnis te nemen van handellnqcn van hot bestuur en de vcrr ich-
tingen van de administratie te belemme-cn,

De schcidinq tusscn de macht die bestuurt en de rnacht die von-
nist was ccn bron van couflicten tussc n bcldc, De conf llctcnwet
van 4 dcccrnbcr 1801 bcpaaldc wie ecn conflict mocht opwcrpcn en
welkc procedure dicndc te worrlcn gevolgd: het conflict mocst wor-
den opqcworpcn door de prefcct of de nunistcr , aanhanqiq worden
gemaakt bij dl' « Cons dl d'Etat» voor advies. en ondcrworpen aan
hct Staatshoofd voor bcsllssinq. De be slisstnq werd genomen in de
vorrn van ce n dccreet dat wer d bekendqe maakt. Intuss cn wcrd de
procedure vóór de rcchtbank opqcschort. Gedurende de Franse over-
heerslnq vond dit stclscl tocpassinq in de Belgische en Hcllandse
provlncies,

T'ijdens de vercuiqlnq van Belqtë met Holland, voorde het konink-
liJk besluit van 5 oktobor 1822 ecn conflictenregeling in die de wcer-
spicqe llnç was van het Fransc stelsel : inqeval cen administratieve
overheld voor de rcchtbank werd gedaagd kon de provlncicqouverneur,
na ingewonnen advlcs van de Gcdeputecrdc Staten, vcrklaren dat het
adrninlstrat'e] gezag zou optrcden. In dat qeval besllste de Koning
of de rcchter de zaak al dan nlct verdcr rnocht behande k-n. T'ijdens
de Hollandsc periode wc l'den l'en zcvenliqt al conflicten opqeworpcn,

De Belgische qrondwctmakcnde vergadering heeft die verdelinq vau
invloeden ornqekcerd : voortaan zou het Ho! van Cussatie over con-
flicten van attributie uitspraak doen. Artikel 238 van ons Strafwet-
boek bevat de sanctie van die reqelinq : « De rechtcrs die, wanneer
ecn administratieve ovcrhcld vóór hcn in ccn zaak betrokken is. toch
overgegaan ztjn tot het vonnis, ntctteqcnstannde hct door die ovcr-
herd wettelijk opgeworpen conflict en vóór de ultspraak van hct Hof
van Cassatie, wordcn gestraft. ieder met geldboete van zescntwintiq
tot vlj Ihondcrd frank »,

Art. 12.

1. Littera ß we qlaten.

2. - Littera C vervanqcn door wat volgt:

C, - § 13 toordt ueruangen door de volqerulc bepaling:
« § 13, De edoiezen geget'en op qrond onn artikel 6 en

de etresten gewezen op qrond van de ertikelen 7, 8. 9 en
10, ioorden in het Nederlends en in hei Frans gesteld.

» Indien de znnk beirekklnq heeft op cen ituvoner uit het
Duitse tnnlqebied, of op een inwoner van de gemeenten
Baelen, Gemmenich, Hendrik-Kapeile, Hornburq, Membach,
Monl'zen. Moresnet, Sippenaeken en Welkenraedt, ioorden
zi], indien de betrokkene het qebruik pan de Dtiitse teel hee];
eençeoreeqd, bocendien in die teal gesteld. »

VERANTWOORDING,

Artikel 16 van de bi] korunklük bcsluit van 18 [uli 1966 qecoördi-
necrde wcttcn op hct gebruik van de talen in bcstuursz akcn verlcent
a an de Koning de bevoegdheid om ecu beperkt afwijkendc taalrcqe-
ling in te voeren voor sonimiqe gemeenten van het arrondissement
Verviers, ten qunst« van de Duitssprekende bevolkinq, Die bcpalinq
is weilswaar nog niet uitqcvoerd maar verrnits in § 13 van artikel 25
van dl' wet van 23 deccmber 1946 rccds in de huidige stand van wet-
gev;ng enkcle van die geIlleenten wordcn aanqeduid, verdient hct
a anbevellnq die opsommlnq te verr uimen tot alle in artlkel 16 van
de qcnocmde qccoördincerde wetten verrnclde gemeenten.

[ 3 ] 49 (1965-1966) ,---, N,S,

)USTIJ:1ICATION,

L'article 106 de la Constitution stipuit' que In COllI' de cassnt.on
prononce SUl' les conflits d'nttributions, d'après le mode n'glé par la
loi, C'est it tort que J'01l a cru que J'article 20 cie la loi du 23 dér cm-
brc 1946, en vertu duquel les arrêts vlsés à cet article peuvent être
cas-és pur la Cour de cassation, était biliL' su,' cette dlsposl tlon cie
la Constltutron.

L'interprétation de larticlo 106 de la Constitution a pour fonde-
ment l'examen de l'évolution historique des années 1789 it 1830,

Les chefs de la Révolution Irançalse sc sont efforcés de restreindre
autant que possible la compétence du pou voit' [udtclaire, Ln loi du
22 décembre 1789 a interdit au [u qe ordinaire de connaître des actes
de l'administration ct dcn'r avcr J'nction de celle-ci.

La séparation existant entre le pou voir admlnlstranj et le pouvoir
juridictionnel a constitué entre ceux-cl une source de conflits, La loi du
'I décembre IIlOI ayant trait aux conflits d'attributions" déterminé qui
avait qualité pour soulever un conflit ct quc'Ie devait être la procédure
" suivre: il appartenait au préfet ou au ministre de soulever le conflit,
le Conseil d'Etat en était ensuite saisi pour avis ct. Iinulcrnent, il était
-ournts au Chef de l'Etat pour déci sion. La décision était prise SOllS la
forme d'un décret qui était rendu public, La procédure devant le tribu-
nal était entre-temps suspendue. Sous la domination française, cc régime
était d'application dans Ics provinces belges et hollandalscs.

Pendant la période de réunion de la Belgique ct de la Hollande,
J'arrêté royal du 5 octobre 1822 instaura. en matière de conflits, une
réglementation reprenant le réqirne français: lorsqu'une Instance admi-
nistrativc était citée en [ust icc, le gouverneur de province, après avoir
recueilli ravis de la Commission permanente des Etats provinciaux.
pouvait déclarer qu'il appartenait aux autorités admlnlstrativcs d'luter-
venir. Dans ce cas, le Roi décidait si le juge pouvait ou non continuel'
d'Iustr ulre l'affalr e, Ali COUl'S de la période hollandaise, quelque sep-
tar.te conflits ont été SOlI levés de la sorte,

L'assemblée constituante belge a inversé cette répartition d'lnflu-
ences : dorénavant la COLII' de cassation serait appelée ~ se pro-
noncer sur des conflits d'attributions, L'artlcle 238 de notre Code
pénal sanctionne cette réqlenientatlon : «Les juges qui, lorsque l'auto-
rité administrative est en cause devant eux, auront néanmol us procédé
au jugement de l'affaire. malgré le conflit légalement soulevé par
cette autorité et avant la décision de la Cour de cassation, seront
punis chacun dunc amende de vingt-six francs il cinq cents francs ».

Art. 12.

1. Supprimer le littera B.

2. Remplacer le littera C par ce qui suit:

c. -~ Le § 13 est remplacé par la disposition suivante;
« § 13. Les apis émis sur la base de l'article 6 et les arrêts

rendus en application des articles 7, 8, 9 et 10 sont rédiges
en langue française et néerlandaise. .

» Lorsque l'affaire COncerne un habitant de la region de
langue allemande ou un habitant des communes de Baelen.
Gemmenich, Henti-Chepellc, Hombour, Membach. MOTl.t~
zen. More snet, Sippenaeken et Welkenraedt. ils sont en
outre rédiges en allemand, lorsque l'interesse il demandé
l'emploi de cette Ienque. »

JUSTIFICATION,

L'article 16 des lois sur l'emploi des langues en matière adrnlnis-
trative coordonnées par arrêté royal du 18 juillet 1966 permet au Roi
d'instaurer dans cer-taines communes de l'arrondissement de Verviers
un régime linguistique légèrement dérogatoire en faveur de la p~plllat\on
d'expression allemande. Si cette disposition n'est pas encore d applica-
tion, il serait néanmoins souhai table, le § 13 de l'article 25 de la loi du
23 décembre 1946 me ntlonnnnt déjà quelques-unes de ces communes
dans l'état actuel de 1<1 législation. d'étendre cette énumération à l'en-
semble des communes cltëcs à l'article 16 desdltcs lois coordonnées,

A. VRANCKX.


